
Zmluva na poskytnutie licencii MS365 
uzatvorená podľa 269 ods. 2 a§ 409 a nasl. z. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník") 

(ďalej len „zmluva") 

medzi zmluvnými stranami: 

1. Objednifivateľom: 

MH Teplárenský holding, a.s. 
so sídlom Turbínová 3, 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
IČO 36 211 541 1 DIČ 2020048580 I IČ DPH SK2020048580 1 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I v oddiele Sa vo vložke č. 7386/B 
v mene spoločnosti na základe poverenia koná Ing. Norbert Skákala, riaditeľ IT 

Ing. Marcel Vrátný, generálny riaditeľ 
(ďalej len „objednávateľ') 

a 

2. Poskytovateľom: 

SoftwareONE Slovakia s. r. o., so sídlom Dunajská 7114/15, 811 08 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 
IČO_ 46457763 1 DIČ 2023391040 1 IČ DPH SK2023391040 1 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava Iv oddiele Sro vo vložke č. 77716/B 
_ v mene spoločnosti koná Martin Semjan a Jan Knyttl 

(ďalej len "poskytovateľ') 
(objednávateľ a poskytovateľ ďalej tiež ako „zmluvné strany") 
nasledovne: 

Ďalej len „objednávateľ" 

(,,objednávateľ" a „poskytovateľ" spolu ďalej aj ako „zmluvné strany"). 
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,. 
Predmet zmluvy 

1. Poskytovateľ Je Microsoft Cloud Solution Provider (CSP) zmluvným predajcom spoločnosti Microsoft 
lreland Operations limited, Atrium Building Block B, Carmenhall Road, Sandyford Industria! Estate, 
Dublin 18, lreland (v ďalšom texte aj ako "Microsoft"), prostredníctvom ktorého je objednávateľ 
oprávnený nadobúdať licencie na softvérové produkty spoločnosti Microsoft za podmienok 
uvedených v v príslušných licenčných podmienkach spoločnosti Microsoft. 

2. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať a dodávať pre objednávateľa 
softvérové licencie na produkty Microsoft Office 365 v zmysle Prflohy č. 1 (ďalej len „licencie") 
a v súlade s podmienkami uvedenými v tejto zmluve na obdobie od účinnosti tejto zmluvy do 
29.02.2024. 

3. Poskytovateľ sa zavazuJe za podmienok dohodnutých v tejto zmluve dodať, resp. poskytnúť 

objednávateľovi licencie podľa bodu 1. tohto zmluvy včas a v plnom súlade so všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. Pre vylúčenie pochybnosti sa zmluvné strany dohodli, že 
dodaním, resp. poskytnutím licencie sa rozumie zabezpečenie nadobudnutia právnej možnosti 
objednávateľa používať softvérové produkty spoločnosti Microsoft v zmysle prílohy č.l v súlade 
s osobitnými licenčnými podmienkami spoločnosti Microsoft pre príslušný produkt, a to v rozsahu 
a za podmienok stanovených touto zmluvou. 

4. Objednávateľ sa zaväzuje, že bude využfvať dodané licencie podľa bodu 1 tohto článku v súlade s 
touto zmluvou, licenčnými podmienkami Microsoft a právnymi predpismi platnými v Slovenskej 
republike a zaplatí poskytovateľovi za poskytnuté licencie cenu dohodnutú podľí:I tejto zmluvy. 

5. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť licencie a ostatné náležitosti potrebné k ich užívaniu elektronicky 
na emailovú adresu kontaktnej osoby objednávateľa: 

Objednávateľ potvrdí poskytovateľovi poskytnutie licencií elektronicky na emailovú adresu 
kontaktnej osoby poskytovateľa: 

II. 
Cena a platobné podmienky 

1. Cena za poskytnuté licencie je určená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a jeho vykonávacej vyhlášky č. 87 /1996 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
Jednotkové ceny licencií sú uvedené v prílohe č. 1. Cena jednotlivých položiek cenníka je cena 
maximálna a platná počas celého obdobia platnosti tejto zmluvy. 

2. Cenník obsahuje jednotkové ceny za jedného užívateľa využívajúceho licenciu v rámci jedného 
kalendárneho mesiaca. V prípade, ak dodanie alebo ukončenie poskytnutia licencií pripadne na deň 
v prebiehajúcom kalendárnom mesiaci, bude jednotková cena licencie alikvótne upravená podľa 
skutočného počtu dní užívania príslušnej licencie objednávateľom v prislúchajúcom kalendárnom 
mesiaci. 
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3. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru po riadnom splnení záväzku poskytnúť licencie podľa 
tejto zmluvy a na základe reportu z konzoly Microsoft, vždy do S kalendárneho dňa nasledujúceho 
mesiaca po mesiaci ku ktorému došlo k poskytnutiu licencií. 

4. Cena za licencie je určená bodu 1 tohto článku a je splatná po splnení záväzku poskytnúť licencie 
spôsobom uvedeným vo faktúre a v lehote do 60 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. 
Faktúra bude obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, a 
ktorej prílohou bude kópia reportu z konzoly Microsoft podpísaná povereným zástupcom 
objednávateľa. 

S. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov, interné číslo (ďalej len „číslo objednávky") oznámené poskytovateľovi 
objednávateľom po uzatvorení tejto zmluvy a jej prílohou bude kópia reportu z konzoly Microsoft 
podpísaná objednávateľom, resp. povereným zástupcom objednávateľa. 

6. V prípade prípadných námietok objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je objednávateľ 
oprávnený faktúru, ktorá: 

a) má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny a/alebo 
neobsahuje číslo objednávky objednávateľa a/alebo 

b) nespÍňa formálne náležitosti podľa ustanovení § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

do S pracovných dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi vrátiť poskytovateľovi spolu s vytknutím 
jej nesprávnosti, pričom poskytovateľ je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť 
objednávateľovi takto riadne opravenú faktúru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad - faktúru, ktorá 
dopÍňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musí okrem povinných údajov obsahovať aj poradové 
číslo pôvodnej faktúry. 
V prípade oprávnených námietok objednávateľa podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie a 
lehota splatnosti faktúry začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej faktúry 
objednávateľovi. 

7. Postúpenie pohľadávky na zaplatenie ceny za licencie vrátane alebo pohľadávky na zaplatenie 
zmluvnej pokuty podľa tejto zmluvy poskytovateľom je možné iba s predchádzajúcim písomným 
súhlasom objednávateľa. 

8. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke poskytovateľa všetky svoje 
prípadné pohľadávky voči poskytovateľovi, vrátane svojich nesplatných pohľadávok voči splatným 
pohľadávkam poskytovateľa. 

9. Na základe dohody zmluvných strán bude poskytovateľ faktúry vystavovať v elektronickej podobe vo 
formáte ,,.pdf" a zasielať na e-mailovú adresu objednávateľa: faktury .mhth@mhth.sk z e-mailovej 
adresy poskytovateľa. 

10. Objednávateľ je oprávnený zadržať časť ceoy vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty 
vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak u poskytovateľa nastanú dôvody pre zrušenie registrácie pre daň 
z pridanej hodnoty a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejni poskytovateľa v 
zozname osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty 
vedenom na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do času, keď poskytovateľ 
hodnoverným spôsobom preukáže objednávateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli. 

11. Poskytovateľ prehlasuje, že číslo(a) účtu(ov) uvádzané v záhlaví tejto zmluvy sú používané na 
podnikanie pod ľa ust a nove ní § 6 v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hod notv v znení 
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· neskorších predpisov. V prípade, ak objednávateľ zistí nedodržanie tohto ustanovenia môže DPH 
uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tovaru alebo služby povinný platiť poskytovateľ, zaplatiť 
priamo na číslo účtu správcu dane vedeného pre poskytovateľa, ak v čase vzniku daňovej povinnosti 
vedel alebo na základe dostatočných dôvodov mal alebo mohol vedieť, že DPH z tovaru alebo služby 
nebude poskytovateľom uhradená správcovi dane. 

III. 
Podmienky a vykonanie objednaných služieb 

1. Objednávateľ je oprávnený počas obdobia platnosti tejto zmluvy požiadať poskytovateľa 

o nasledovné úpravy rozsahu poskytovaných licencií na základe tejto zmluvy: 
Navýšenie počtu licencií 
Upgrade licencií (napr. z F3 na E3) 

2. Poskytovateľ je oprávnených zaslať e-mailovú požiadavku na úpravu rozsahu poskytovaných licencií 
podľa predchádzajúceho bodu prostrednictvom kontaktných osôb uvedených v článku L bod 5. 
najneskôr 3 pracovné dni pred požadovaným dňom v ktorom má dôjsť k úprave rozsahu 
poskytovaných licencií a poskytovateľ je povinný požadovanú úpravu vykonať. Platby za poskytnuté 
licencie v nasledovných mesiacoch budú upravené v súlade s jednotkovými cenami uvedenými 
v prílohe č. 1. 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje objednávateľovi poskytovať licenčné poradenstvo súvisiace s využívaním 
licencií Microsoft objednávateľovi na základe požiadavky objednávateľa zaslanej prostredníctvom e
mailu na kontaktné osoby uvedené v článku 1. bod 5. najneskôr do S pracovných dní od doručenia 
požiadavky objednávateľa. Poskytovateľ poskytuje licenčné poradenstvo v pracovných dňoch 

minimálne v čase od 9:00 do 15:00. 

4. Poskytovateľ je povinný dodať objednávateľovi všetky náležitosti potrebné k riadnemu užívaniu 
licencií špecifikovaných článku I tejto zmluvy v súlade s licenčnými podmienkami spoločnosti 

Microsoft. 

5. Poskytovateľ zodpovedá za všetky škody spôsobené objednávateľovi porušením povinností 
vyplývajúcich z tejto zmluvy a/alebo všeobecne záväzných právnych predpisov. 

IV. 
Zmluvné pokuty 

1. V prípade omeškania poskytovateľa s poskytnutím licencií podľa článku 1. bod 2. je objednávateľ 
oprávnený poskytovateľovi fakturovať zmluvnú pokutu vo výške 1 % z mesačnej hodnoty 
neposkytnutých licencií za každý, čo aj začatý deň omeškania. 

2. V prípade omeškania poskytovateľa s úpravou rozsahu poskytovaných licencií podľa článku II. bod 2. je 
objednávateľ oprávnených poskytovateľovi fakturovať zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každý, čo 
aj začatý deň omeškania. 

3. V prípade neposkytnutia licenčného poradenstva poskytovateľom objednávateľovi v súlade s článkom 
III. bod 3 je objednávateľ oprávnený fakturovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za 
každý, čo aj začatý deň omeškania. 

4. V prípade omeškania sa objednávateľa s platením ceny za poskytnuté licencie si zmluvné strany dohodli 
úroky z omeškania vo výške 0,05 % najviac však vo výške úrokov z omeškania, na ktoré by mal 
poskytovateľ nárok podľa príslušných právnych predpisov, a to zo sumy, s ktorej zaplatením je 
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objednávateľ v omeškaní, za každý defi z omeškania. 

s. Zmluvné strany sa dohodli, že zapla1ením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa na 
požadovanie náhrady škody v plnej výške . 

v. 
Platnosť a účinnosť zmluvy a právo odstúpenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to odo dňa jej účinnosti do 29.02.2024 alebo do vyčerpania 
finančného limitu, t.j. max. 200.000,-ť bez DPH slovom {dvestotisíc EUR bez DPH), podľa toho, ktorá 
skutočnosť nastane skôr. 

2. Zmluva zaniká: 
a) uplynutím času na ktorý je uzavretá, alebo 
b} vyčerpaním limitu, t. j . 200.000,- EUR (slovom: dvestotisíc EUR a 0/100 eurocentov) 
c) odstúpením od zmluvy; 
d) dohodou. 

3. Od tejto zmluvy maze odstúpiť ktorákoľvek zo zmluvných strán, ak dôjde k podstatnému 
porušeniu zmluvných povinností. Za podstatné porušenie zmluvných povinností sa považuje najmä: 

a) zo strany poskytovateľa: 
- nedodržanie termínu dodania ľicenclí podľa čl. ll. bodu 2. tejto zmluvy, 
- nevykonanie úpravy rozsahu poskytovaných licencií v lehotách podľa č III. bod 2, 
• neposkytnutie licenčného poradenstva v termíne podľa čl. II bod 3, 
- poskytovateľ ani v dodatočnej primeranej lehote v trvaní 7 kalendárnych dní od oznámenie 

objednávateľom neodstráni akékoľvek porušenie tejto zmluvy, 
- iné porušenie stanovené v tejto zmluve alebo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 

b) zo strany objednávateľa: 
porušenie licenčných podmienok výrobcu softvéru, spoločnosti Microsoft 
neposkytnutie súčinností, potrebnej k dodaniu a užívaniu licencií 
omeškania s úhradou faktúry o viac ako 60 dní od jej doručenia 

4. V prípade odstúpenia od zmluvy účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia oznámenia o 
odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpenlm od zmluvy nie je dotknuté právo 
odstupujúcej zmluvnej strany požadovať od druhej zmluvnej strany na náhradu škody a zaplatenie 
zmluvnej pokuty, ktorá jej vznikla porušením zmluvnej povinnosti. 

Vl. 
Osobitné ustanovenia 

1. Objednávateľ je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejného sektora podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri"). Poskytovateľ je v prípade 
naplnenia podmienok podľa§ 2 zákona o registri povinný byť počas trvania tejto zmluvy zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register") a spolu s oprávnenou osobou a v prípadoch 
uvedených v§ 11 ods. 2 zákona o registri overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod. 
Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o 
výmaze poskytovateľa z registra podľa § 12 zákona o registri alebo o uložení pokuty poskytovateľ z 
dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o registri alebo ak je poskytovateľ viac ako 30 dní v omeškaní s 
povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej 
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oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. Objednávateľ zároveň nie je v 
omeškaní s plnením povinností podľa tejto zmluvy, ak poskytovateľ nie je alebo nebude zapísaný v 
registri alebo ak poskytovateľ nesplní povinnosť overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov 
výhod alebo ak je v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po 
výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že písomné zásielky odosielané v zmysle alebo na základe tejto zmluvy si 
budú doručovať na adresu príslušnej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo na inú 
adresu, ktorú zmluvná strana oznámi druhej zmluvnej strane ako korešpondenčnú adresu. V prípade, 
že zásielku nebude možné doručiť na takúto adresu, považuje sa zásielka za doručenú dňom jej 
vrátenia ako nedoručenej zásielky odosielateľovi, a to aj v prípade, ak sa adresát o tom nedozvie. Ak 
adresát bezdôvodne odoprie zásielku prijať, považuje sa zásielka za doručenú dňom, keď jej prijatie 
bolo odmietnuté. 

3. V prípade vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb (ďalej len 
„subdodávateľov") v akomkoľvek stupni zodpovedá zhotoviteľ qbjednávateľovi za splnenie záväzku 
riadne vykonať činnosť podľa tejto zmluvy, akoby činnosť vykonával sám. 

4. V prípade potreby vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb 
(subdodávateľov) je povinnosťou poskytovateľa vopred písomne požiadať objednávateľa o súhlas na 
využívanie konkrétneho subdodávateľa. Zmeniť subdodávateľa môže poskytovateľ len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa . 

VII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť nasledujúcim dňom 
po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv úradu vlády Slovenskej republiky. 

2. Práva a povinnosti neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi. 

3. Zmluvu dohodu je možné meniť len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných strán formou 
písomných a očíslovaných dodatkov, ktoré budú tvoriť jej neoddeliteľnú súčasť. Zmenu kontaktných 
osôb zmluvných strán uvedených v čl. 1 bod 5 tejto zmluvy sú zmluvné strany oprávnené vykonať 
písomným oznámením doručeným druhej zmluvnej strane. 

4. Ak je alebo sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy z akéhokoľvek dôvodu neplatné, 
nevykonateľné alebo neúčinné, nebude tým dotknutá platnosť a účinnosť ostatných ustanovení 
zmluvy. V takomto prípade sa zmluvné strany zaväzujú takéto ustanovenie nahradiť ustanovením, 
ktoré čo najviac zodpovedá ekonomickému obsahu nahrádzaného ustanovenia. 

S. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, že sa podrobne oboznámili s 
predmetom zmluvy, s jej obsahom a obsahom jej prílohy a nemajú voči nim žiadne výhrady ani návrhy 
na doplnenie. 

6. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že zmluvu neuzavreli v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, že svoju vôľu prejavili vážne, slobodne, bez nátlaku a zrozumiteľne a na znak súhlasu ju 
potvrdzujú svojimi podpismi. 
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7. Zmluvné strany berú na vedomie povinnosť objednávateľa zverejniť túto zmluvu podľa§ Sa zákona 
č. 211/2000 Z. z. v zneni neskorších predpisov. 

8. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana dostane jedno 
vyhotovenie. 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha: 

- Príloha č. 1: Cenník 

M;Jtin Semjan 
KciJateľ 

JafKnyttl 
Konateľ 
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V Bratislave dňa:J.J:.2:.JD.lJ 

Za obiednávateľa 

tng. Norbert Skákala 
riaditeľ IT 

Ing. Marcel V~~ 
generálny riaditeľ 



Príloha č. 1 • Cenník 

Popis SKU PFAM Usage Country ks EUR / ks / mesiac 
Microsoft· 365 E3 CFQ7TTCOLFLX ME3 Slovakia 36C 27,71 € 

Microsoft 365 F3 CFQ7TTC0LH0S M365 F3 FUSL Slovakia 193 5,24€ 

Visio Pian 2 C FQ 7TTC0H D32 Visio P2 Slovakia 10 9,86€ 

Project Pian 1 CFQ7TTC0HDB1 Project Pl Slovakia 2 6,58€ 

Microsoft 365 F1 CFQ7TTC0M BM D M365 Fl Slovakia 1 1,49( 

M365 ES Unified 
Microsoft 365 ES CFQ7TTC0LFLZ FUSL Slovakia 1 42,04€ 

Microsoft 365 ES lnformation 

Protection and Governance CFQ7TTCOHD6T M365 ES 1P & Govern Slovakia 1 4,62€ 

Microsoft 365 ES Security CFQ7TTC0LHQB M365 ES Security Slovakia 1 7,91€ 

Power BI Pro CFQ7TTC0LHSF Power BI Pro Slovakia l 6,58€ 

Power BI Premium 

Power BI Premium Per User CFQ7TTC0HL8W USL Slovakia 1 13,23 € 




